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שמואל ב פרק ו 

לֶף׃ ב וַיָּ֣ קָם ׀  ים אָֽ ל ש9ְׁשִׁ֥ ד אֶת־כָּל־בָּח֥וּר בְּיִשְׂרָאֵ֖ סֶף ע֥וֹד דָּוִ֛ ֹ֨ וַיּ

ת  ם אֵ֚ עֲל֣וֹת מִשָּׁ֗ ה לְהַֽ י יְהוּדָ֑ בַּעֲלֵ֖ ר אִתּ֔וֹ מִֽ ד וְכָל־הָעָם֙ אֲשֶׁ֣ וַיֵּלVֶ֣ דָּוִ֗
ים  ב הַכְּרֻבִ֖ ם יְהוָ֧ה צְבָא֛וֹת ישֵֹׁ֥ ם שֵׁ֣ א שֵׁ֗ ים אֲשֶׁר־נִקְרָ֣ א9ֱהִ֔ אֲר֣וֹן הָֽ
הוּ  שָּׂאֻ֔ ה וַיִּ֨ א9ֱהִים֙ אֶל־עֲגָלָ֣ה חֲדָשָׁ֔ בוּ אֶת־אֲר֤וֹן הָֽ יו׃ ג וַיַּרְכִּ֜ עָלָֽ
ים  הֲגִ֖ ב נֹֽ ינָדָ֔ ה וְעֻזָּ֣א וְאַחְי֗וֹ בְּנֵי֙ אֲבִ֣ ר בַּגִּבְעָ֑ ב אֲשֶׁ֣ ינָדָ֖ ית אֲבִֽ מִבֵּ֥
ם  ה עִ֖ ר בַּגִּבְעָ֔ ינָדָב֙ אֲשֶׁ֣ ית אֲבִֽ הוּ מִבֵּ֤ ה׃ ד וַיִּשָּׂאֻ֗ ה חֲדָשָֽׁ עֲגָלָ֥ אֶת־הָֽ

ית  ד ׀ וְכָל־בֵּ֣ אָרֽוֹן׃ ה וְדָוִ֣ י הָֽ V לִפְנֵ֥ ים וְאַחְי֕וֹ הלֵֹ֖ א9ֱהִ֑ אֲר֣וֹן הָֽ
ים וּבְכִנֹּר֤וֹת וּבִנְבָלִים֙  י בְרוֹשִׁ֑ ל עֲצֵ֣ ה בְּכֹ֖ חֲקִים֙ לִפְנֵ֣י יְהוָ֔ ל מְשַֽׂ יִשְׂרָאֵ֗

ה  ח עֻזָּ֜ רֶן נָכ֑וֹן וַיִּשְׁלַ֨ אוּ עַד־גֹּ֣ ים׃ ו וַיָּבֹ֖ ים וּֽבְצֶלְצֱלִֽ עַנְעִ֖ ים וּבִמְנַֽ וּבְתֻפִּ֔
ף יְהוָה֙  חַר־אַ֤ ר׃ ז וַיִּֽ מְט֖וּ הַבָּ קָֽ י שָֽׁ אחֶז בּ֔וֹ כִּ֥ ֹ֣ א9ֱהִים֙ וַיּ אֶל־אֲר֤וֹן הָֽ
ם אֲר֥וֹן  ם עִ֖ ל וַיָּמָ֣ת שָׁ֔ ים עַל־הַשַּׁ֑ א9ֱהִ֖ ם הָֽ הוּ שָׁ֛ ה וַיַּכֵּ֥ בְּעֻזָּ֔

א  רֶץ בְּעֻזָּ֑ה וַיִּקְרָ֞ ץ יְהוָ֛ה פֶּ֖ ר פָּרַ֧ ד עַל֩ אֲשֶׁ֨ ים׃ ח וַיִּ֣חַר לְדָוִ֔ א9ֱהִֽ הָֽ

ד אֶת־יְהוָ֖ה  א דָוִ֛ ה׃ ט וַיִּרָ֥ ד הַיּ֥וֹם הַזֶּֽ ה עַ֖ רֶץ עֻזָּ֔ לַמָּק֤וֹם הַהוּא֙ פֶּ֣
ד  ה דָוִ֗ א־אָבָ֣ ֹֽ ה׃ י וְל י אֲר֥וֹן יְהוָֽ יV יָב֥וֹא אֵלַ֖ אמֶר אֵ֛ ֹ֕ בַּיּ֣וֹם הַה֑וּא וַיּ
ית  ד בֵּ֥ הוּ דָוִ֔ ד וַיַּטֵּ֣ יר דָּוִ֑ יו אֶת־אֲר֥וֹן יְהוָ֖ה עַל־עִ֣ יר אֵלָ֛ לְהָסִ֥

י  ם הַגִּתִּ֖ ד אֱדֹ֛ ית עבֵֹ֥ ה בֵּ֣ ֩ אֲר֨וֹן יְהוָ֜ י׃ יא וַיֵּשֶׁב ם הַגִּתִּֽ ד־אֱדֹ֖ עבֵֹֽ

ד  ם וְאֶת־כָּל־בֵּיתֽוֹ׃ יב וַיֻּגַּ֗ ד אֱדֹ֖ רVֶ יְהוָ֛ה אֶת־עבֵֹ֥ ים וַיְבָ֧ ה חֳדָשִׁ֑ ש9ְׁשָׁ֣

ד אֱדםֹ֙  ית עבֵֹ֤ ה אֶת־בֵּ֨ הוָ֗ V יְ רַ֣ ֒ בֵּ ֮ לֵאמֹר ד וִ לVֶ דָּ לַמֶּ֣

ד וַיַּעַל֩ אֶת־אֲר֨וֹן  ים וַיֵּלVֶ֣ דָּוִ֗ א9ֱהִ֑ עֲב֖וּר אֲר֣וֹן הָֽ וְאֶת־כָּל־אֲשֶׁר־ל֔וֹ בַּֽ
עֲד֛וּ  י צָֽ י כִּ֧ ה׃ יג וַיְהִ֗ ד בְּשִׂמְחָֽ יר דָּוִ֖ ם עִ֥ ד אֱדֹ֛ ית עבֵֹ֥ ים מִבֵּ֨ א9ֱהִ֜ הָֽ

ד  יא׃ יד וְדָוִ֛ ח שׁ֖וֹר וּמְרִֽ ים וַיִּזְבַּ֥ ה צְעָדִ֑ י אֲרוֹן־יְהוָ֖ה שִׁשָּׁ֣ שְׂאֵ֥ נֹֽ

ד׃   ד חָג֖וּר אֵפ֥וֹד בָּֽ ז לִפְנֵ֣י יְהוָ֑ה וְדָוִ֕ ר בְּכָל־עֹ֖ מְכַרְכֵּ֥
!
Testo ebraico: www.mechon-mamre.org
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II Samuele, cap. 6!
1 Davide radunò di nuovo tutti gli uomini scelti d’Israele, in numero di trentamila.!
2 Poi si levò, e con tutto il popolo ch’era con lui, partì da Baalé di Giuda per 
trasportare di là l’arca di Dio, sulla quale è invocato il Nome, il nome dell’Eterno 
degli eserciti, che siede sovr’essa fra i cherubini.!
3 E posero l’arca di Dio sopra un carro nuovo, e la levarono dalla casa di 
Abinadab ch’era sul colle; e Uzza e Ahio, figliuoli di Abinadab, conducevano il 
carro nuovo!
4 con l’arca di Dio, e Ahio andava innanzi all’arca.!
5 E Davide e tutta la casa d’Israele sonavano dinanzi all’Eterno ogni sorta di 
strumenti di legno di cipresso, e cetre, saltèri, timpani, sistri e cembali.!
6 Or come furon giunti all’aia di Nacon, Uzza stese la mano verso l’arca di Dio e 
la tenne, perché i buoi la facevano piegare.!
7 E l’ira dell’Eterno s’accese contro Uzza; Iddio lo colpì quivi per la sua temerità, 
ed ei morì in quel luogo, presso l’arca di Dio.!
8 Davide si attristò perché l’Eterno avea fatto una breccia nel popolo, colpendo 
Uzza; e quel luogo è stato chiamato Perets-Uzza fino al dì d’oggi.!
9 E Davide, in quel giorno, ebbe paura dell’Eterno, e disse: ‘Come verrebbe ella 
da me l’arca dell’Eterno?’!
10 E Davide non volle ritirare l’arca dell’Eterno presso di sé nella città di Davide, 
ma la fece portare in casa di Obed-Edom di Gath.!
11 E l’arca dell’Eterno rimase tre mesi in casa di Obed-Edom di Gath, e l’Eterno 
benedisse Obed-Edom e tutta la sua casa.!
12 Allora fu detto al re Davide: ‘L’Eterno ha benedetto la casa di Obed-Edom e 
tutto quel che gli appartiene, a motivo dell’arca di Dio’. Allora Davide andò e 
trasportò l’arca di Dio dalla casa di Obed-Edom su nella città di Davide, con 
gaudio.!
13 Quando quelli che portavan l’arca dell’Eterno avean fatto sei passi, s’immolava 
un bue ed un vitello grasso.!
14 E Davide danzava a tutta forza davanti all’Eterno, e s’era cinto di un efod di 
lino.!
!
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ה וּבְק֥וֹל  ים אֶת־אֲר֣וֹן יְהוָ֑ה בִּתְרוּעָ֖ עֲלִ֖ ל מַֽ ית יִשְׂרָאֵ֔ טו וְדָוִד֙ וְכָל־בֵּ֣
ל בַּת־שָׁא֜וּל  ד וּמִיכַ֨ יר דָּוִ֑ א עִ֣ ה בָּ֖ ר׃ טז וְהָיָה֙ אֲר֣וֹן יְהוָ֔ שׁוֹפָֽ
לVֶ דָּוִד֙ מְפַזֵּ֤ז וּמְכַרְכֵּר֙ לִפְנֵ֣י  רֶא אֶת־הַמֶּ֤ חַלּ֗וֹן וַתֵּ֨ ד הַֽ ה ׀ בְּעַ֣ נִשְׁקְפָ֣
גוּ אֹתוֹ֙ בִּמְקוֹמ֔וֹ  ה וַיַּצִּ֤ אוּ אֶת־אֲר֣וֹן יְהוָ֗ הּ׃ יז וַיָּבִ֜ בֶז ל֖וֹ בְּלִבָּֽ ה וַתִּ֥ יְהוָ֔

י יְהוָ֖ה  ד עלֹ֛וֹת לִפְנֵ֥ עַל דָּוִ֥ ד וַיַּ֨ טָה־ל֖וֹ דָּוִ֑ ר נָֽ הֶל אֲשֶׁ֥ בְּת֣וVֹ הָאֹ֔
 Vֶר ים וַיְבָ֣ ה וְהַשְּׁלָמִ֑ עוֹלָ֖ עֲל֥וֹת הָֽ ד מֵהַֽ ל דָּוִ֔ ים׃ יח וַיְכַ֣ וּשְׁלָמִֽ

ם לְכָל־הֲמ֣וֹן  ק לְכָל־הָעָ֜ ה צְבָאֽוֹת׃ יט וַיְחַלֵּ֨ ם יְהוָ֥ ם בְּשֵׁ֖ אֶת־הָעָ֔

ד  ר אֶחָ֔ ת וְאֶשְׁפָּ֣ חֶם֙ אַחַ֔ ת לֶ֨ ישׁ חַלַּ֥ ישׁ וְעַד־אִשָּׁה֒ לְאִ֗ יִשְׂרָאֵל֮ לְמֵאִ֣

 V ד לְבָרֵ֣ ישׁ לְבֵיתֽוֹ׃ כ וַיָּ֥שָׁב דָּוִ֖ ם אִ֥ ת וַיֵּ֥לVֶ כָּל־הָעָ֖ ה אֶחָ֑ אֲשִׁישָׁ֖ וַֽ

אמֶר  ֹ֗ ד וַתּ את דָּוִ֔ ֙ לִקְרַ֣ ל בַּת־שָׁאוּל א מִיכַ֤ אֶת־בֵּית֑וֹ {ס} וַתֵּצֵ֞
ה הַיּוֹם֙ לְעֵינֵי֙ אַמְה֣וֹת  ר נִגְלָ֤ ל אֲשֶׁ֨ לVֶ יִשְׂרָאֵ֗ ד הַיּ֜וֹם מֶ֣ מַה־נִּכְבַּ֨

אמֶר דָּוִד֮ אֶל־מִיכַל֒  ֹ֣ ים׃ כא וַיּ ד הָרֵ קִֽ יו כְּהִגָּל֥וֹת נִגְל֖וֹת אַחַ֥ עֲבָדָ֔
יד  י נָגִ֛ אָבִיV֙ וּמִכָּל־בֵּית֔וֹ לְצַוֹּ֨ת אֹתִ֥ י מֵֽ חַר־בִּ֤ ר בָּֽ ה אֲשֶׁ֨ לִפְנֵ֣י יְהוָ֗
ה׃ כב וּנְקuַ֤תִי עוֹד֙  י יְהוָֽ י לִפְנֵ֥ חַקְתִּ֖ ל וְשִֽׂ ם יְהוָ֖ה עַל־יִשְׂרָאֵ֑ עַל־עַ֥

ם  רְתְּ עִמָּ֖ ר אָמַ֔ אֲמָהוֹת֙ אֲשֶׁ֣ ל בְּעֵינָ֑י וְעִם־הָֽ יתִי שָׁפָ֖ את וְהָיִ֥ ֹ֔ מִזּ

הּ׃  ד י֥וֹם מוֹתָֽ הּ יָ֑לֶד עַ֖ יָה לָ֖ דָה׃ כג וּלְמִיכַל֙ בַּת־שָׁא֔וּל לאֹ־הָ֥ אִכָּבֵֽ
{פ} 

שמואל ב פרק ז 

יו׃  יְבָֽ יב מִכָּל־אֹֽ ־ל֥וֹ מִסָּבִ֖ יהוָ֛ה הֵנִיחַֽ לVֶ בְּבֵית֑וֹ וַֽ ב הַמֶּ֖ י־יָשַׁ֥ י כִּֽ א וַיְהִ֕
ית אֲרָזִ֑ים  ב בְּבֵ֣ י יוֹשֵׁ֖ נֹכִ֥ א אָֽ ה נָ֔ יא רְאֵ֣ ן הַנָּבִ֔ לVֶ֙ אֶל־נָתָ֣ אמֶר הַמֶּ֨ ֹ֤ ב וַיּ
ל  לVֶ כֹּ֛ אמֶר נָתָן֙ אֶל־הַמֶּ֔ ֹ֤ ה׃ ג וַיּ ב בְּת֥וVֹ הַיְרִיעָֽ ים ישֵֹׁ֖ א9ֱהִ֔ אֲרוֹן֙ הָֽ וַֽ

V׃  י יְהוָ֖ה עִמָּֽ ה כִּ֥ לְבָבxְ֖ לVֵ֣ עֲשֵׂ֑ ר בִּֽ אֲשֶׁ֥

!
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15 Così Davide e tutta la casa d’Israele trasportarono su l’arca dell’Eterno con 
giubilo e a suon di tromba.!
16 Or avvenne che come l’arca dell’Eterno entrava nella città di Davide, Mical, 
figliuola di Saul, guardò dalla finestra; e vedendo il re Davide che saltava e 
danzava dinanzi all’Eterno, lo disprezzò in cuor suo.!
17 Portaron dunque l’arca dell’Eterno, e la collocarono al suo posto, in mezzo alla 
tenda che Davide avea rizzato per lei; e Davide offrì olocausti e sacrifizi di azioni 
di grazie dinanzi all’Eterno.!
18 Quand’ebbe finito d’offrire gli olocausti e i sacrifizi di azioni di grazie, Davide 
benedisse il popolo nel nome dell’Eterno degli eserciti,!
19 e distribuì a tutto il popolo, a tutta la moltitudine d’Israele, uomini e donne, un 
pane per uno, una porzione di carne e una schiacciata di fichi secchi. Poi tutto il 
popolo se ne andò, ciascuno a casa sua.!
20 E come Davide se ne tornava per benedire la sua famiglia, Mical, figliuola di 
Saul, gli uscì incontro e gli disse: ‘Bell’onore s’è fatto oggi il re d’Israele a 
scoprirsi davanti agli occhi delle serve de’ suoi servi, come si scoprirebbe un uomo 
da nulla!’!
21 Davide rispose a Mical: ‘L’ho fatto dinanzi all’Eterno che m’ha scelto invece di 
tuo padre e di tutta la sua casa per stabilirmi principe d’Israele, del popolo 
dell’Eterno; sì, dinanzi all’Eterno ho fatto festa.!
22 Anzi mi abbasserò anche più di così, e mi renderò abbietto agli occhi miei; 
eppure, da quelle serve di cui tu parli, proprio da loro, io sarò onorato!’!
23 E Mical, figlia di Saul, non ebbe figliuoli fino al giorno della sua morte.!
!
II Samuele, cap. 7!
1 Or avvenne che il re, quando si fu stabilito nella sua casa e l’Eterno gli ebbe dato 
riposo liberandolo da tutti i suoi nemici d’ogn’intorno,!
2 disse al profeta Nathan: ‘Vedi, io abito in una casa di cedro, e l’arca di Dio sta 
sotto una tenda’.!
3 Nathan rispose al re: ‘Và, fà tutto quello che hai in cuore di fare, poiché l’Eterno 
è teco’.!
!
Traduzione: La Bibbia Riveduta/Luzzi


